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Magyar szóért sötét börtön.
— okt. 14.

Az utolsó ellenőrzési szemlén 
egy magyar tartalékos, egy debre­
ceni családos ember mikor nevén 
szólították, elszólta magát: „Hier“ 
helyett azt mondta, hogy!' „jelen“. 
A szegény nem akart demonstrálni, 
csak úgy szaladt ki a száján a 
megszokott magyar szó ; maga is 
megijedt tőle és visszaszivta volna 
szívesen, ha lehetett volna.

Nem lehetett. A kapitány ur 
is meghallotta és lön szörnyű szi 
dalmazás és végezetül 2 napi sö­
tét börtön.

vól értsd meg édes magyarom! 
A magyar Debrecen háziezredének 
egyik tartalékosa itt a város terüle 
tén, mikor szólítják, véletlen egyetlen 
magyar szót ejtett ki és ezért sötét 
fogság jár ki neki.

Íme itt a közösség áldása; 
íme itt az uj aera kifolyása. Per­
sze hogy persze. Mikor miniszter- 
elnök és volt ellenzéki vezér váll 
vetve fújják, hogy nincs magyar 
hadsereg, hogy a ho ivédség is csak 
a közös hadsereg tartozéka és hogy 
felbomlik a hadsereg egysége, ha a 
honvédek nem térdelnek a Ilentzi-

is. ha

magyar 
nem a

szobor előtt, akkor természetes, 
hogy sötét zárkába vetik azt a kö­
zös katonát, a ki egy magyar szót 
ejt ki. Jó, hogy nem akasztották 
mindjárt fel.

Micsoda megvetéssel nézheti a 
szerb, a bolgár, a román vagy a 
montenegrói a büszke magyart ! 
Ők a maguk nyelvén vezérlik ha­
daikat ; nálunk a magyar katona 
csak úgy válik még közössé 
elfelejti anyanyelvéi.

Képtelenség, hogy a 
hadsereg magyar része — 
honvédséget értjük, hanem a Ma­
gyarországon ujoncozott közös had­
sereget — nem vezénylik magya­
rul. Egyszerű hazugság, hogy a 
kétféle vezénylet rontja a hadsereg 
egységét vagy harcképességét. Hi­
szen a honvédeket magyarul, a 
domobronciakat horvátul és a kö­
zösöket németül vezénylik és mégis 
egységesen térdelnek Hentzi előtt 
és minden hadgyakorlatnál azt hal'- 
juk, hogy pompásan és összevá- 
gcan működnek.

Az az egységes vezényleti 
nyelv egyebet nem jelent mint ösz- 
monarchiát. A magyarok megmen­
tették habsburgi Rudolf és Mária 
Terézi trónját magyar vezényszó

mellett, ellenben az osztrák dicső 
közös sereget megverték König- 
gretznél az egységes német vezény­
let dacára.

Sőt ha a szabadságharc ered­
ményeit nézzük, a magyar nyelv­
ben nagyobb harcképességet keli 
konstatálnunk, mert a magyarul ve 
zetett honvédek még az osztrák túl 
erőt is megverték mindenütt, pedig 
ugyancsak németül vezényelték.

De ha már belenyugodtunk 
abba, hogy legyen német a vezény 
let, akkor se tudnók megérteni, — 
hogy mennyivel emelkedik a harc­
képesség, ha a jelentkező tartalé­
kos a bevonulásnál az anyanyel­
vén mondja, hogy itt van. Hiszen 
ha egyszer az uniformist felhúzta, 
úgyis németül kell neki felelnie.

Mikor Csehországban az első 
„~do“ elhangzott, semmibe se vet­
ték ; csak akkor keltek ki ellene, 
mikor demonstráltak vele. Nálunk 
azonban az elszólásból eredő első 
„ Jelen “-t is rögtön börtönnel 
torolják meg. Talán azért mert 
Csehország fegyverrel meghódított, 
beolvasztott tartomány, Magyaror­
szág ellenben „független“ ország.

Hát csak tessék paktálni to-

A szinészéletböl-
— Karc:-ólat. —

Hát nyomorúságos biz a vándor 
színész élet. Hatan-beten véd és dac­
szövetséget kötnék, közülök a léniáit 
leberetválják a bajuszokat meg a sza 
kálinkat, a hölgyek pedig struct ol 
helyett kakustollal ékesítik u kalap­
jukat.

Kész az opera, operett és vigjá 
ték társaság. Tessék hozzájuk kép­
zelni egy-két ü.ött-kopott dísztelen 
diszletet, egy láda ócska papirost, má 
sik láda ringyet rongyot és kész a 
diszlettár könyvtár és ruhatár.

Most aztán útra, nehéz vándor 
útra kelnek a harcosok. Járják a fa­
lukat őz ha Isten megsegíti őket niég
szekérén is utaznak.

Aki ismerte a Borostyány társu­
latát, annak egészséges, tiszta képe 
van a vándorszínész truppról. Az öreg­
nek éppen hét tagból állott a társulata 
Ő volt az igazgató s minden valamire

való szerep interpretálja. A felesége 
a hősnő, a íla a szerelmes színész, a 
menye a drámai szende, a lánya a 
naiva. Került aztán a társulathoz pri­
madonna is. Borostyánt! fedezte lel a 
bagosi nagyvendéglőben, ahol dézsa 
mellett dalolt a csalogány. Széni ur 
néhány év előtt a gymnasium mellé 
járt, most pedig dísze a társaságnak. 
A legutolsó és a leghasznavehetőbb 
tagja volt a nagy körültekintéssel ösz- 
szeállitott társaságnak Csordás. Szabó 
legény korában a debreczeni színpa­
don statisztált, most se pénz, se posztó 
— ő a szinlaposztó, Hivatása kellék- 
szedés, kortina búzás, díszítés, súgás 
és rendesen ő játsza a felséges 
népet.

A kedves színjátszó társaság: 
Sekszpir urnák hívja. Az igazgató 
éppen oda kiáltja neki : _

— Sekszpii ur fogja be a
csacsit. , , . „ , . ...A csacsi tetszik tudni legdrágább 
kincse a társulatnak. Ha valamelyik 
faluban játszanak, a csacsin lovagol a

színpadra a hős. És ami sok más tár­
sulatnál ritkábban, itt az igaz taps 
mindég a csacsinak jár ki. Ha ván­
dorútra kél a társaság, a csacsi szál­
lítja a rekvizitumot. Mart a társulat 
most éppen kőrútra indult. Csordás 
urnák be kellett fogni a füles ál­
latot.

Az volt még csak a szekér.
Négy kerékbe dugott Csorvás 

azokból a gerendákból, amikre a 
színpadot építették. Ez volt a tengely 
Ezekre deszkákat raktak, még pedig 
a színpad deszkáit s ez volt a szekér 
alja. Jobbról-balról egy egy erdő ku- 
liszát szegezstt Csorvás és kész volt; 
szekér oldala. Hátúira a Teledi Gás­
pár tornácos hazát íurta s az egész 
alkotmány felé, díszlet sprájzok ge­
rendásat ára a kort inát borította s igy 
készen állott a szalon kocsi. Elöl még 
girland szerűen odaillesztette azt a 
függönyt, amelyet minden előadáson az 
ablak felé szokott pócolni.

Azután befogta a csacsit s mi­
után a társaság tagjai felültek a vilá-
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fább is ; tessék: dicsőítem Hentzit, 
tessék a honvédeket előtte térdel- 
tetni és őket a közöshad sereg tar­
tozékának mondani: majd megjön 
ezek kapcsán az a dicső kor, mi­
kor a civil embert is sötét zárkába 
vetik, vagy vasra verik, ha 
gyár szót mer

DEBRECZENí ÚJSÁG

A transmit háború.
(Távirati tudósítás.)

Transvaal ős Anglia között dip- 
lomáoziai fogalmak szerint kiütött a 
háború, sőt ha tekintetbe vesszük, 
hogy a burok elhagyták saját földjü­
ket és angol területen nyomulnak 
előre, ha lassan is, ha lépésben is, 
azt kell mondanunk, hogy tényleg 
van háború , de azért még hallgatnak 
az ágyuk, még nem folyik vér, de 
ezalatt, mialatt ezeket a bevezető so­
rokat írjuk, ez is változik és megkez­
dődik az igazi véres háború. Ha úgy 
vau, alábbi táviratunk mindenesetre a 
tényleges helyzetről fognak beszá­
molni.

Amit el akarunk mondani, azon 
mitsem változtat, hogy a háború csak 
taktikai mozdulatokban vagy csattanós 
ütközetekben nyilvánul e.

Némi fogalomzavar uralkodik. 
Igen intelligens, tanult emberektől 
halljuk, hogy a szegény burok és 
„zsar&ok, kapzsi angolok.“ A sym-

got jelentő kocsira, ő maga a csacs 
mellett haladva, nógatta, buzdította a 
most, legnehezebb szerepét játszó álla­
tot. Így mentek aztán csigalassúsággal 
hóban, esőben, sárban vagy amint a 
természetnek tetszett, tikkasztó hő­
ségben, egyik faluból a másikba. 
Csordás ur egykedvűen ballagott a 
csacsi mellett. A színjátszó társaság 
férfi tagjai darákot játszottak a ko­
csin, a naiva a legújabb szerepét ta­
nulta s úgy gesztikulált, hogy majd 
ki verte a szekér oldalát, a prima­
donna pedig torka szakadtából csicse­
regte : „Ha már enyém a szived“ . .

Amint jó darabot haladtak, 
egyszerre Csordás ur elkiáltotta ma 
gát : — Direktor ur ! A csacsi!

Es a szekéren felugráltak Thália 
papjai. Tudták, hegy mit jelent ez a 
kiáltás. A csacsi nem birja a terhet, 
kimerült. Mind a hatan leugráltak a a 
munka megosztás elménél fo^a gyor­
san kifogták és szekérre tették a csa­
csit, ők pedig maguk neki kapaszkod­
tak a szekórrudnak s fütyülve, da 
lolva vonszolták tovább az ' édes 
terhet.

Jha ! Borostyány társasága csupa 
méltányos erőkből áll. Ha a csacsi meg­
osztja velük a munkát, ök megoszV 
velük a törhet,.

Drue/a.

pathia a burok felé fordul, mért sza­
badságuk veszélyben van és az angol 
meg akarja semmisíteni függetlensé­
güket

Helyes. A müveit, a becsületes 
ember mkouszenve mindig a szabad­
ság védő társ mellé szegődik. Csak­
hogy ezúttal a közérzület nem jó utón 
jár, mert a búr nem érdemli meg a 
szabad, a jó emberek rokonszenvét. A 
búr — csak gőgből mondja magát 
parasztnak, magának vindikálja a sza­
badságot, de szomszédjától megtagadja,. 
A burok feudális aristokraták, akik a 
velük és alattuk élő embertársaktól 
még a természetes jogokat is megta­
gadják és a benszülött néppel rósz- 
szabóul bánnak, mint az állatokkal. 
A maroknyi paraszt aristokraeia száz­
ezernyi tömegeket urai és zsákmá­
nyol ki.

Ha Angliának sikerül a búrokat 
legyőzni, elvesztik ugyan politikai 
függetlenségüket, de felszabadul Tran- 
vaal lakosságának elnyomott többsége.

angol alkotmány egyforma jogot 
ad minden élő embernek. Civilizáció, 
rend, jog és törvény járnak az angol 
fegyverek nyomában. Igaz, hogy 
Anglia gazdagszik a meghódított or­
szágokból, de vagyonosodnak ezek 
lakói is, mert Anglia nem üz rabló 
gazdaságot, hanem intenzív munkával 
megtízszerezi a terület hozadókát.

A búrokat épen csak annyi szim­
pátia illeti meg, mint amennyivel a 
gyengébb iránt szoktunk viseltetni, de 
a szabadság és jogegyenlőség szem­
pontjából szimpátiára érdemetlenek. 
Ez nem elnyomott emberek szabadság- 
harcza; ez elnyomók védekezése a 
hatalmasabb, emberségesebb felszaba­
dító ellen.

, A haladás megkívánja, hogy 
minden előjog, minden exkluzivitás 
megéressék és ezért követeli a világ­
rend, hogy a burok ieveressenek. Hogy 
angol, franczia vagy német fegyver 
töri e meg a transvaali paraszt oly 
garohiát az mellékes ; a fő az, hogy 
Afrika legdélibb részében is tért kell 
hódítania az oda oly nehezen beférő 
egyenlőségnek.

Majd ha az egész Délafrikában 
jogegyenlőség uralkodik, bekővetkez 
hetik egy újabb küzdelemnek a poli­
tikai függetlenség visszaviváaára; ez 
már jogos küzdelem lesz, melyben a 
rokonszenv bátran az afrikaiak mel­
lett fog buzdulhatni ; de ettől még 
messze vagyunk. Egyelőre még azt 
sem tudjuk, hogy nem-e a zsarnok 
burok maradnak-e fölényben.

A mai nap folyamán a következő 
távirati értesítéseket kaptuk :

London, október 13.
A ReutPi-ügynökségnek jelentik 

Fokvárosból tegnapi kelettel: Mari 
bogo mellett, Mafekingtől 40 angol 
mértföldnyire délre, elvágták a távíró 
drótot. Vrijberg mellett tegnap délután 
egy búr csapat ledöntötte a határkén-
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tést, eiőnyomuit. a vasút fölé és elvágta 
a táviródrótot. 2000 búr megszállva 
tartja a vasúti vonalat,

Durban, október 13, 
(Reuter). A burok elfoglalták 

Albertina állomást, a mely a natah 
államvasut tulajdona, noha oranjai 
területen van. Ladysmithbea nőttön 
nő az izgatottság. A c iapatok csali 
parancsra várnak, hogy azonnal elő­
ny omoljanak.

Pretóna, október 13. 
(Reuter). Greene angol ügyvivő 

tegnap mint magánember elbúcsúzott 
Krüger elnöktől es a hatóságok fejei­
től- Az ügyvivő ma hivatalnokaival 
egyetemben külön vonattal elutazik 
Pretóriából. Tegnap délután 5 órakor 
itt kihirdették a hadi állapotot.

Kimberley, október 13.
Rhodes Cecil ideérkezett.

London, október 13.
A Times értesülése szerint Steijn 

Oranje szabadultam elnöke Miliner 
kormányzónak hozzá intézett kérdó 
sóre formálisan kijelentette, hogy 
Oraeje szabadállam Transvaallal tart

POLITIK AIHIREK.
A közös költségvetés, Bécsben a 

jövő heten az 1000 iki közös költség 
vetési előirányzat megállapítása vé­
gett közös miniszteri tanácskozások 
lesznek, melyeken Széli Kálmán mi­
niszterelnök és Lukács László uónz- 
ügyrainiszter is reszt vesznek. A "dele 
gácziók való szinüleg csak novem­
ber második felében fognak ös­
szeülni.

Beszüntetett államtitkári állás. Gr. 
Széchenyi Manónak miniszterré tör­
tént kinevezése óta nem töltötték be 
a király személye körüli minisztérium­
ban az államtitkári állást. Mint az 
1900. évi költségvetésben a kisebb 
tárczák megokolásánál olvasható, a 
kormány ezt az állást végképpen be­
szüntette. Ez által e tárcza költségeié 
irányzata már most 10,570 koronával 
csökkent, noha ugyanebben a költség 
vetésben a drágaság! pótlékok föl­
emelése által tetemesen növekedtek a 
minisztérium kiadásai.

Képviselöjelölés. Szécsényben a 
gróf Pejacsevich Artur elhunyta miatt 
megüresedett kerületben az odavaló 
szabadelvű párt Szezitovszky Jánost, 
Nógrádmegye volt alispánját, lépteti 
föl jelöltnek. Minthogy az ellenzék 
nem óhajt jelöltet állítani, a választó« 
valószínű leg egyhangú lesz.

VIDÉK
Vadászat M.-Telegden Szombat é#s. 

vasárnap nagy sneff vadászat lesz 
Mező-Telegden, Telegdi József omm»
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képviselő birtokán. A ven d égezer etet- 
röl mesezeföldön hires házigazda ez 
alkalommal több országgyűlési képvi 
seiet es a Vilmos-ezred tisztikarának 
több tagját látja szeretett vendé 
gekül.

Elfogott czigáreykaraván. A binar 
diószegi hegyet — mint tudósítónk 
jria — erősen dézsmálták egy-két net 
óta. A szőlősgazdák sorra jártak pa­
naszra a községházára, de bizony nem 
volt annak foganatja, a szőlőt csak 
lopták Tegnap aztán ráakadt az ot­
tani csendőrség a fosztogatókra, egy 
hatvan tagból álló czigánykaraván 
alakjában. A kóbor csapat beismerte, 
hogy mindannyiszor ők követték el a 
tolvajlást. Az este leszálltával elhagy­
ták fészküket s zsákmányra indultak 
a Ezöllőbe. A karavánt átkisérte a 
csendőrség Székelyhidra. A náluk 
talált tekintélyes mennyiségű szőlőt 
természetesen elkobozták.

Egy úszómester dicsérete. Szat- 
márról egy nagyváradi úszómester ki­
tüntetését jelenti levelezőnk. Décsei 
Károly úszómester a nyáron sok jeles 
dolgot cselekedett meg. Mint a tanács 
mondja, ügyességének; bátorságának 
sok jelét adta s a Szamosból több 
emberéletet mentett meg. Ezért Szal­
mán város tanács elismerő oklevelet 
állított ki Décsei számára s azt a 
tanács utján eljuttatta a derék úszó­
mester kezeihez.

Öngyilkos kadét. Sátorolya-újhelyi 
tudósitónk jelenti, hogy ott Adriányi 
Gyula tartalékos honvéd tiszthelyes 
tegnap főbe lőtte magát A fiatal em­
ber előkelő család gyermeke s ha­
lála nagy részvételét kelt városszerte 
Az öngyilkosság oka amerikai párbaj,

Halál — egy kis hencegésért.
— Saját tudósítónktól. —
A mátéfalvi vasúti állomás vá­

rótermében a napokban nehány ma­
gyarországi, ugylátszik, jó magyar- 
német munkás várta a vonatot, a 
melyen Ausztriába akartak átmenni 
munkába.

A váróteremben volt egy osztrák 
is, aki jobb mulatság hiányában a 
magyarországiak kompániáját becsmé 
reite. Többek közt valami ilyet is 
mondott:

— Ha Ausztria nem volna, meg- 
döglenétek éhen,

A munkások közül az. egyik 
erélyesen visszautasította a gorom­
báskodást. Az osztrák ezért poíon- 
verte — s aztán meghalt az osztrák.

A munkások olyan erélyesen ke­
resték meg az igazukat rajta bottal, 
kalapácscsal, hogy pár óra múlva be­
lehalt a sebeibe Még nem tudják, 
hogy mi a neve.

Hereiig és mezőőr.
— Saját tudósítónktól —

Nyíregyházán az utóbbi időben 
nagyon sűrűn fordultak elő gyümölcs- 
lopások, a miért is Holecsko István 
mezőőrnek meghagyták, hogy szükség 
esetén fegyerét is használhatja tolvajok 
ellen. Hetek óta sétált már töltött 
puskájával a gyümölcsök között, azon­
ban a tolvajok nem akartak fegyvere 
elé kerülni. A minap, késő este, ezir- 
k álás közben, látta hogy az utón va 
laki közeledik a gyümölcsös felé.

— Megvagy most, — kiáltotta 
t oikaszakadtáböl és előrán otta a 
puskát.

A sötétben pedig egyre közele­
dett az alak. Holecsko újra kiáltott:

— Add meg magad, mert le­
lőlek 1

Azzal célzott és rálőtt az em­
berre. Szerencsére nem igen ért apus 
kához, mert különben meggyűlt volna 
a baja Gdeschalh? herceg, huszárfőhad­
nagy sétált ott, tőle riadt fel annyira 
a városi őr. A golyó a herceg füle 
mellett süvített el s igy s csaknem 
áldozata lett a nyíregyházai mezei 
rendnek.

színház.
Ä vasgyáros. Ohnet szintivé, ha 

olyan hirtelen veszik is elő, mint teg­
nap, még mindég bir vonzerővel. Ezt 
bizonyítja az a körülmény, hogy a jól 
ismert darab előadására válogatott és 
szép számú közönség gyűlt aszin 
házba.

Az est hősei, s ezt minden el fo 
gultság nélkül konstatálhatjuk Kom­
játhy és Komjáthyné voltak. Kom­
játhy a ki Derblai Philippe!, a vas 
gyárost játszotta, művészi alakítást 
produkált.

Mély és közvetlen hatást tett a kö­
zönségre minden szava, mikor szerel­
mében Claire büszkesége, gőgje és 
visszautasításával találkozik. Ez és a 
negyedik felvonásban Claierrel nagy 
jelenése sikerült legjobban, a mely a 
milyen szép és igaz, éppen olyan 
megható is volt. Tapsolt a színházban 
mind nki, még az a közönség is, a 
mely csupán csak művészi becsesei 
biró alakításokat szokott méltányolni. 
Mellette Komjáthyné az, akiről már 
nem is kritikát, de az elismerés hangján 
meleg, őszinte dicséretet kell irmunk. 
Athenaist, tehát olyan szerepet ját­
szott, amely a Claire boldogságért 
reszkető közönség szivében nem bir 
rokonszenvet ébreszteni. De a színi- 

I referens, a ki a színészt, játékát, he­

lyes felfogását, alakító képességét, s at 
kezébe adott szerep tökéletes kidől go 
zását vizsgálja legjobb tudása, gya­
korlata, jó Ízlése, helyes érzéke s a 
magasabb művészet iránt való lelke­
sedésével, az méltányolni tudja, ala­
kítása éitékéért meghajlik a Kornját- 
hyné művészete előtt, és az elismerés 
babérját nyújtja feléje.

Komjáthyné művészetét semmi sem 
jellemzi jobban, mint az a körülmény 
hogy rokonszenvetlen szerepében is 
nagy hatást tett játéka a közönségre 
s azt a legőszintébb elismerés tap­
saira ingerelte. A harmadik felvonás­
ban pedig Clairrel való nagy jelenése 
fenomenális hatása volt.

Fái Flóra Claire szerepében nem 
olyan mértékben felelt meg várakozá­
sunknak, ahogy tőle, a különben te­
hetséges színésznőtől vártunk, a Claire 
gőgje, büszkesége mellett hiányzott 
alakításából az az előkelőség, amely 
a Claire alakján elömlik, S talán ab­
ban is tévedésben van, ha azt hiszi, 
a mi kedvelt színésznőnk, hogy a 
Claire személyére! összeegyeztethető 
az a páthosz s itt-ott a tragikai tónus 
amely nála megnyilatkozott. De még­
ha j lünk becsvágya, igyekezete s különö 
sen a negyedik felvonásbeli játéka előtt. 
Nagyon megérdelte a tapsot, mikor 
Derblaissel találkozik és szerető hitves 
minden aggódásával, szinte kétségbe- 
esetten igyekszik maradásra bírni fér­
jét. A meleg és igaz hangot itt találta 
el legjobban. Tapsban és kihívásban 
bőven volt része.

Tóth Elek és Szathmáry Árpád 
kiríttak a fián ez ia légkörből. Szath­
máry kütönösen halvány kópiát, nyújtott. 
Ellenben Tanay Bligny herczegje 
figyelemre méltó, gondosan kidolgozott 
alakítás volt. Fenyériben újra csak a 
társulat jeles erejét és Cserén yben az 
igyekező tagot láttuk.

Perényi Margit első fellépte. Szín­
társulatunk új szubrett énekesnője ; 
1 'erényi Margit hétfőn mutatkozik 
be a debreczeni közönségnek. Hét­
főn a Varásgyürü operettben lép fel, 
s kedden pedig Liliben, ebben a bájos 
zenével biró énekes vígjátékban.

Heti műsor, Komjáthy János, színtársu­
latunk igazgatója a jövő hót műsorát a követ - 
kezőleg állította össze. Hétfőn „Au bedet 13. 
sz. A varásgyürü operett Perényi Margit első 
fellépte Kedden „li* bérlet 14 sz. Lili, éneken 
vígjáték Perényi Margit második fellépte. 
Szerdán „C“ bérlet 15 sz. A házi béke, vígjá­
ték 3 felvonásban (Először.) Csütörtökön „A" 
bérlet 16 sz. A házi béke, vígjáték 3 fe vo - 
násbau, másodszor. Pénteken „B“ bérlet 17 
sz Traviata. opera Beődi Ella felléptével. 
Szombaton „Cu bérlet 18. sz. Traviata opera 
másodszor. Vasárnap bérletszünetben két elő­
adás. Délután 4 órakor mérsékelt helyárakkal 
a VIgéczek" énekes bohózat 8 felvonásban, 
este fél nyertkor rendes helyárakkal „Arany 
lakodalom: történelmi látványos színmű 8 
képben.

:
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* Az 033Z8S óvodák es elemi isko 

iák bezárása, Mélyen megdöbbentő 
minden szülőt aggódásra ébresztő 
intézkedésről kell beszámolnunk 
Az egészségügyi bizottság tegnap 
délután tartott ülésében határozati- 
lay kimondotta, hogy a járványosán 
fellépett s az apró gyermekeket pusz 
titó skarlát miatt az összes óvodákat 
és elemi iskolákat azonnal be kell 
csukni. Az egészségügyi bizottság 
Boczkó Sámuel rendőrfőkapitány 
elnöklete alatt tartotta ülését. Debi 
reczen nagyon szomorú egészség- 
ügyi állapotáról tettek ott jelentést 
az orvosok. A skarlát, ez a gyér 
mekgyükoló betegség veszedelmes mér­
veket öltött, lefolyása kétségbeejtő, A 
megbetegedett gyermekek harminczhá 
rom százalékát ragadta ki az élők 
sorából, a fájdalomtól megtört szülök 
karjaiból a halál. Most már itt az 
idő, hogy ne nézzék összedugott 
kezekkel a skárlát terjedését, de 
amennyire lehetséges védekezzenek 
is ellene. A védekezés első módját 
az apró gyermekek iskoláinak sür­
gősen való bezárásában látta he­
lyesnek a bizottság s ezért is ki 
mondotta, hogy Debreczen vala­
mennyi óvodája és elemi iskolája 
további intézkedésig, tehát bizony 
tálán időre azonnal bezárassák. Ki­
mondotta fováboá az egészségügyi 
bizottság, hogy a skarlátban elhalt 
gyermekek azonnal koporsóba zárássá 
nak s feljogosította a halottkémeket 
arra, hogy a kis halottak huszonnégy 
órán belül való eltemetését is elren­
delhessék. Mivel pedig a skárlát jár­
ványos fellépése nehéz aggodal­
makra szolgáltat okot, az egészség 
ügyi bizottság már a jövő héttől 
kezdve járványbizottsággá alakul át, 
hogy belátása szerint olyan gyors 
intézkedéseket tehessen és határo 
zatokat hozhasson, amelyeket még 
csak megfelebbezni sem lehet.

Nagyon szomorú és elkeserítő, 
hogy Debreczenben ennyire elfajul­
hatnak a közegészségi állapotok. 
Mig nincs veszély, botrányos közö 
uyösséggel térnek napirendre min­
den olyan sürgető szó felett, amely 
Debreczen város közönségének 
egészségügyében történik. Száza­
dokra húzzák a vízvezeték, a csa­
tornázás, az elfogadhatóbb rend. 
szerű köztisztaság ügyét, amelyek 
pedig egyik titkát képezik az egész­
ségi állapotok javulásának. És atnig

milliókat áldoznak levegőt inficiáló 
huszárkaszárnyák építésére, addig 
a keservesen adózó, közterheket vi­
selő polgárság és családjának egész 
sége nemcsak áldozatot, de még 
csak szót sem érdemlő kérdés a 
mélyen tisztelt hatalom előtt. Hát 
csak rajta, építsük a kaszárnyákat 
és istállókat nyakra főre, majd tele 
rakhatják azokat is koporsókkal !

Arany János-iinnep a kereskedő 
ifjaknál. A kereskedő ifjak tegnap este 
tartott ülésén elhatározták, hogy folyó 
hó 21 én Arany János halálának év­
fordulóját mégünnepelik. Az estély 
felolvasás és szavalásból áll. Sexty 
Emil egyl, tag ez alkalomra irt isme. 
tetést Arany János életéről, irodalmi 
működéséről, melyet az estélyen fog 
feloláasni. Az ünnepélyt az önképző 
kór helyiségében tartják meg-

* Az ezermester szökésben. Mak-
ráczi Jánost egy évvel ezelőtt Mer- 
mann Artúrnak hívták. Hogyan, ho­
gyan nem, nem kérdés : hivatalos 
írás van róla a Rendőri Közlönyben 
a hol harminc sorban méltatják Mak­
ráéi született Merman ur nem egyha­
mar elévülő érdemeit. A jeles és több 
szőr nevezett férfin ezermes cr vala 
valóságos ezermester ; bűvész, „mii’ 
szabász és tá nemes tér. És ismerték 
az egész országban ; ma itt, holnap 
ott. de mindenhol xrOr-,'0 __ >
kezik rá a könnyenhivő emberiség. _
Csalt, lopott és sikkasztott : bűvész 
előadást hirdetett nagy hűhóval és a 
bezsebelt belépti dijak ellenében a 
hátát mutatta — futás közben, tán - 
Górni és szabni tanított volna bizony - 
nyal, ha a balekek nem előre fizet­
nek vala. Most már elfogyott az em­
berek isteni erénye : a türelem föl­
jelentették a kétnevü ezermester, aki 
állítólag Debrecen felé indult művészi 
körutazásra. A rendőrség lapjában 
már elkészült a reklám : a policia 
várja.

* Egy fiatal rabló. Vakmerő rab­
lás történt jz év junius hó 11-én 
késő este a vámospércsj utón. Nagy
András majoros este nyolez óra után laktanyában tartott ellenőrzési szem- 
in u t e lebteczenből a Cserére. Ut- lén. Mikor a könyvek kiosztására ke-

már akkorra visszanyerte az eszméle­
tét. A merénylő rablót is elfogták és 
azóta az ügyészség fogházában ül, mint 
vizsgálati fogoly. Nagy András hosszú 
ideig gyógyuló sérülést szenv edett, de 
abból teljesen kigyógyult. Az elvete­
mült rabló felett, aki alig húsz esz­
tendős, szerdán fog ítélkezni a debre- 
czeni kir. törvényszék.

* Dr Balkányi Miklós párbaja. Még
a kora tavasszal történt, hogy Szabó 
Lajos, a debreezeni szőlő és bortermelő 
szövetkezet igazgatója és dr. Balkányi 
Miklós ügyvéd a t e 1 e f o n vátl- 
lalat tulajdonosa fontos szövetkezeti 
ügyben erősen összeszólalkoztak 
Az összeszólalkozásnak szigorú felté­
telekkel pisztolypárbaj lett a követ­
kezménye, amelyben mindkét fél sér­
tetlen maradt. Párbaj vétsége miatt 
azonban megindították ellenük az el­
járást s ügyük vegtárgyalását kedd 
délelőttre tűzte ki a törvényszék,

* A „Pető Dalkör“ ma, október 
14 én, mint már említettük, az orszá­
gos sziniakadómia két tagja közre 
működésével dalostélyt tart, a próbát 
tegnap délután tartották meg az Arany 
Bika dísztermében nagy számú, ér­
deklődő közönség jelenlétében. A nö­
vendékek kitüntették magukat, mert 
mig Haraszti Micike kellemes 
csengő hangjával ragadta tapsra 
a hallgatókat, addig Pávay Ilonka 
ügyes és kedves szavalatával aratott 
elismerést. Ez estélyre a jegyek kap - 
hatók ifj. Gyürky Sándor, Lei den front 
Gy. és Mcmdclovics Lajos urak üzle­
tiben és este az Arany Bika díszter­
mében.

* Egy debreceni ember börtönbün­
tetése a magyar szóért. Ma délután 
megjelent szerkesztőségünkben Takáer. 
Miklós nős és családos vagongyári 
munkás és elmondta, hogy őt három 
nap előtt egyetlen magyar szóért ncgy- 
vennyolrórai sötét, zárka büntetéssel súj­
tották. Mint a 39. gyalogezred tarta­
lékos közlegényének háromnap előtt 
kellett neki jelentkeznie a Pavillon

1899 október 14

közben egy társa névleg Babos Elek 
szegődött hozzá, a kivel csakhamar 
ismeretséget kötött. Az útnak feleró- 
szén lehettek, mikor Babos a nála 
levő kapával észrevétlenül hatalmas 
ütést mért a Nagy András fejére, aki 
eszméletlenül terült el a földön. A 
merénylő Nagyot pénzétől, majd ruha

rillt a sor, minden demonstrálás! szán­
dék nélkül, tisztán azért, mert hosszú 
időn át elszokott a reglamában előirt 
német nyelvtől, azzal a magyar szó­
val felelt, hogy „Jelen“ ! Az ellenőr­
zést vezető kapitány ezért dühösen 
félreáll ittatta és a szemle végzetével 
iegyvennyolc órai teljes sötét zárka,bunte-^ err ni/l/l f, /í/llt !\>lhl/ WtVl>Zrw

í - a i8^ese“ megf°sztotta és mint a1 lessel sújtotta. Takács Miklós kitöltötte 
.1 8 ^ ^ végezte a véres tett he-1 a büntetést s akkor igazolványt kórt

1 6 t^vozotí' Másnap reggel ta- arról, hogy negyvennyolcóráig katonai
meg az arra járók Nagyot, aki börtönben volt, mert a vagongyárba»
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tot„aQperc tirollétet is .gasolm kel :
“ ‘Lk nem akarja elvess,tan, állását. 
v igazolványt megtagadták tőle az
' , . Mondja meg a gazdagéinak, (ez a

'Imelyért in kotlett lakóimat -
;m„ A magyar föld szivében, Debre­
cenben bont követ el az a tartalékos 
katona, aki éder anyanyelvén akarat­
iul is, egyetlen magyar szót k, mer

m0Ild» Tilos a mellékfoglalkozás A ke-
1 j irr1; nvniszter rendeletet bocsá-

f ?tk komolyban megtiltja a betegségidő
t0.U MrScnál felügyelettel és ellenor- penztái aknai te >^tviselőknek, hogy
zto?rlSSLt vállaljanak. Amelyik 
melleki g mégis megtenné, fe-tÍS»ímiton elboSik- akinek pedig 
gyel, ilyen mellékfoglalkozása van, 
m V 'üstént !o kell róla mondani. A
tieíté? az iparhatóság! közegek

”ül kirendelt biztosoknak is.
J * ügyvéd es ügyvédjelölt beszede.

|dp g tova egy esztendeje lesz annak, 
ho,y a debreczeni jogászvilág két 
tagja kard párbajt vívott egymással. 
Valami ügykörükbe vágó jogi kérdé­
sén vitatkoztak s később szólalhattak 
rajta annyira hogy a kölcsönö­
sen felmerült ellentéteket lovagias 
utón kellett kiegyenlíteni. Kardra ve­
rekedtek meg s a párbaj Újlaki Hugo 
dr. sérülésével végződött. A pártái 
miatt megindították ellenük a bü ítető 
eljárást és párviadal vétsége miatt 
hétfőn ítélkezik felettük a debreczeni
kir. törvényszék. .........

* A Fröhe! gyermekkert közgyűlésé.
A debreceni Fröbel gyermeken egy­
let alapitó, - rendes, pártoló és va 
lasztmányi tagjait az egyletnek 18-19. 
október 22 én délelőtt 11 orakor saját 
helyiségében (Piac utca 9. sz. a.) tar­
tandó közgyűlésére ez utón meghívja
az Elnök. .. , ,, ,* /v szerelem halottja. Fiatal leány

lete, olyan mint a virágé. Kajzik,
bókol körötte a lepkék nagy-nagy 
serege, vágyik egyjcsókjára mindegyik. 
Szegény kis virág ellen akar állani 
a csábnak, a hízelgő lepkék szerelmes 
suttogásainak, de mit tehet róla, hogy 
ő gyengébb. Ilyennek teremtette az 
Isten. Jön egyszerre egy udvarló, a 
többiektől egészen elütő s a kis virá 
got mintha villanyszikra érné, mikor 
ez megjelen. Szelíden hajtja meg lejé 
s mintha örvendezve sóhajtaná a kö­
rötte lengedező szellőnek: „Látod, ez 
ő, ez az igazi. — akit ón szeretek, a 
kiért én hervadok, akiért én megha­
lok.“ És meghallgatja az uj jövevény 
szerelmi suttogásait s mikor az hűt­
lenül elpártol tőle, — elhervad, meg

hal Leány élete a virágé. Ilyen volt 
a kis Babó Teréz hajadon szomorú 
esete is. Szeretett igaz tiszta szívvel 
s az a kit szeretett, az ő: nem sze­
rette. Megmérgezte magát a kisleány 
s kikerült a virágos kertit kórházba, 
de nem sokáig volt ott, nagyobb útra 
szánta a szerelmes leányt az ég. El 
is ment oda mihamar — tegnap ki­
szenvedett. Leány élete a virágé.

* Egy veszedelmes rabló elfogatása.
Debreczenben, vidékén és az ország 
utakon egyidő óta vakmerő módon 
végrehajtott rablások történtek. A 
zsiványok megtámadtak gyanutla 
nul utazó embereket, kifosztották 
őket és elmenekültek, lopták, ra­
bolták a környéket s daczára a 
szigorú nyomozásnak, nem bírtak 
a bűnös tettesekre találni. Tegnap 
azonban elfogtak Debreczenben egy 
veszedelmes rablópárt és a nála 
talált tárgyak nyomán alapos a
gyanú, hogy az összes rablásokat
ezek követték el. Az elfogottak
Elek Gábor számtalanszor bünte­
tett. csavargó s a vele vadba
zasságban élő asszony. Bűnössé 
gükre tudósítónk értesülései szerint 
a következőleg jöttek rá :

Mike-Póicsen, amely Debreczen- 
tcíl alig egy óra járásra esik, rövid 
idő alatt hát rablást követtek _ el, Pár 
nap előtt Deczki István jómódú mike 
pércsi gazda házát rabolták ki s tőle 
több mini kétszáz forint értékű ingó; 
sígot vittek el. Jelentést tettek a rend 
őrségnél, a debreczeni rendőrségnél, 
de a tettesek nem kerültek kézre. — 
Deezkiné nem nyugodott, bejött Debrecenbe 
végigjárta a zsibvásárt és egy áruló asz- 
szóiig előtt felismerte ágyneműit és a fia 
szűrét. Értesítette a rendőrséget s, az elfő 
é/ott asszony hosszas vallatás után , beis­
merte, hogy az eladásra szánt ingóságo­
kat együtt rabolta az urával. A rabló 
asszony Eleknének nevezte magát s 
elmondta, hogy az urával a Téglás- 
kertben lakik. Két szuronyos csendőr 
és két rendőrrel szekérre ültették az 
asszonyt s kivitték a tégláskertbe. 
Elekné ott egy rozzant viskóhoz ve 
a csendőröket és a rendőröket. Ami 
kor a hatósági közegek beléptek, 
Elek Gábor a földön heverészett. A 
csendőrök láttára a mellette levő töltött 
revolvert, felkapta és felugrott. Arra hogy 
lőj jön nem volt ideje, mert a csend­
őrök és rendőrök pillanat alatt meg­
ragadták és kicsavarták kezéből a re­
volvert. Eleket nyomban erősen meg­
kötözték. A szobában, ba ugyan annak 
lehet mondani a rablózsivány rejtek­
helyét bútor nem volt, hanem annul 
nagyobb és rendetlen, halmazban állott a 
sok ágy és ruhanemű és más ingóság. 
Ezenkívül találtak egy nagy csomó revol­
ver töltényt, két. beretva élességu nagy 
kést és álarezot. az ott talált holmikat

mint bűnjeleket a szekérre pakolták 
s a rablópárra! együtt a rendőrséghez 
szállították. A vizsgálatot tovább toly 
tátják, mert erősen tagad. A rabi )- 
zsivány ügyét különben áttették, a ki­
rályi ügyészséghez.

* Női és gyermek felöltők, színházi 
belépők kanári és selyem bloüzok nagy 
választékban feltűnő olcsó árban kap­
ható Halmágyi Sámuel női gyermek 
felöltő áruházában Debreczen, főtér, 
a főpostávai szemben.

* Debrecen és Csaba. Rendkívül
érdékes összehasonlításra ad alkalmat 
a két nagy alföldi város népesedési 
mozgalma. A tiszta magyar Debre­
cenből csak nemrég mutatta ki a hely 
beli statisztika, hogy augusztus hóban 
valami 40 emberrel többen haltak meg 
benne, mint a hányán születtek, vi­
szont nagyobbára tót lakosságú Csa­
bán szeptember havában 111 gyer­
mekkel született több, mint a háuyan 
a lakosságból elhaltak. A csabaiak 
ebből kiszámították, hogy a tót Csa­
bának 40 év múlva 100,000 lakossá 
lesz, a mivel szemben nagyon meg­
döbbentő az a másik kombináció, — 
hogy viszont Debrecen lakosságának, 
a hol egész szeptemberben csak 29 
pár kelt egybe, ha így maradna, száz 
esztendő múlva ki kellene halnia. — 
Debrecen hihetőleg megmenekszik et­
től a sorstól, de ez vajmi vékony vi­
gasztalás, mert Csaba azért mégis el- 
,éri előbb-utóbb a százezret, mig el 
lenben Debrecen éppen nem éri el a 
jövő században sem, mint a hogy nem 
érte el a most búcsúzéban. Minden 
varosunk fejlődésének szivünkből örü- 
,ünk, a csabaiak szaporodásában is a 
magyar állam erősödésének biztosíté­
kait látjuk, de a nemzetiségi kérdés 
szempontjából, mikor a csabai főorvos 
jelentéséről tudomást veszünk, szerel­
nénk konstatálni azt is, hogy tiszta 
magyar városaink legalább is lépést 
tartanak.

* Szerencse fel 1 I ! A 600.000 
ezer koronás főnyereményt a Gaedike 
féle Bankház által eladott sorsjegy 
nyerte meg. Sorsjegyek eredeti árban 
helybeli képviselőjüknél Schwarcz Dá­
niel dohány tőzsdéjében kaphatók. Ugyan­
ott mindenféle Ígérvények és sorsje­
gyek kaphatók.

* Színház után. A Dréher sörcsar- 
nok „Téli kort“ éttermében választé­
kos friss vacsora korona sör (a la pil- 
seni) folyton csapolva hetenként három 
szór zene, melyre a nagyérdemű köz ön 
séget szívesen látja Márkus Jenő.

* Debreczeni üjsagra bármely
naptól kezdve elfogad előfizetést la­
punk kiadóhivatala (Biedermann pa­
lota). Előfizetési ára egy hónapra 
korán reggel házhoz hordva ötven - 
krajcár. A Debreczeni Újság egyes 
számainak ára 2 krajcár. Kapható 
minden tőzsdében és az utcai el­
árusítóknál.
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TÁVIRATOK.
A helyzet Ausztriában.

Bécs, október 13. (A Debre 
czeni Újság eredeti távir.) Becsből 
távirja tudósítói k : Itteni politikai 
körökben nagy feltűnést keltett 
Clary ministerelnöknek az a nyilat 
kozata, melyet tegnap a nála meg1 
jelent cseh képviselők előtt tett. Az 
osztrák miniszterelnök ugyanis 
kereken kijelentette a cseh politiku 
sok előtt, hogy a nyelvrendeletek 
egyoldalúak és a németekre nézve 
igazságtalanok.

A Splényi—Engel ügy.
Budapest, október 13. (A Debre­

ceni Újság er. táv.) Bátó Splényi 
Ödön ellen az rangéi féle borhamisítási 
ügyben megindított eljárást a törvény­
szék beszüntette.

Az özvegy trónörökösné eljegyzése.
Budapest, október 13. (A Debre- 

czeni Újság eredeti távirata.) Biztos 
forrásból eiedő hírek szerint Stefánia 
özvegy trónörökösné eljegyzését Ló- 
nyay Elemér gróffal, legközelebb hi­
vatalosan közzéteszik.

Dreyfus.
Póris, október 13. (Debreczeni 

Újság eredet távirata Dreyfus a telei 
Egyptomban fogja tölteni. Egy egyip­
tomi fürdőbon már lakást is rendez­
tek be ezámárá.

A bolgár mintszterválság.
Szófia, október 13, (A Debreceni 

Újság eredeti táviratd.) Az utolsó pil­
lanatban f-ikerült Ivarcsovnak meg­
alakítani a kabinetet, még pedig kő­
vetkezőképpen : Ivancsov-elnökség és 
külügy, Badoszlavov belügy, V aszov, 

a szobranye elnöke közoktatásügy. Te- 
nev pénzügy, Nacsovicz, kereskedelem 
és íbldm ivelésügy, Tones, közmunka- 
ügy, Pensey igazságügyi és Papirkov, 
hadügy.

Francia dolgok.

1899 október 14.

Keselő szerető
Budapest, október 13. (A Debre­

czeni Újság ereJfti távirata.) Tipis 
Alajos bécsi szül tésü 28 éves nap­
számos már régebb idő óta közös ház 
tartásban óit Kötő Zsuzsánna 28 éves 
napszámosnővel. A szeretők azonban 
nagyon rossz viszonyban éltek egy 
mással, perpatvar, czivakodás napi 
renden volt náluk. Ma reggel is, mi­
kor a rcunkábamentek,aköztemető úti 
menbáz előtt összevesztek, Vitatkozás 
közben Tipis annyira feldühösödött, 
hogy kirántotta zsebéből bicskáját és 
markolatig beledöfte az asszony ba­
sába. A szerencsétlen teremtés han­
gos sikoltással rogyott a földre, a ké- 
selő napszámos pedig elmenekült. Az 
összefutott járókelők a mentőket hív­
ták segítségül, a kik a súlyosan meg 
sebesitett asszonyt a dologházi kór­
házba szállították. Tipist még a dél­
előtt folyamán kinyomozták éz letar­
tóztatták.

Budapesti tőzsde.
Budapest, október 13. (A Debre­

czeni Újság eredeti távirata.) Búza 
okt. 8.1b. Búza ápr. 8.G2. Tengeri 
5.16. Zab 6 55. Rozs 4 90.

a fejét, mig csak valami kis élet volt 
még benne. A gyilkosság után nem 

is próbált menekülni, nyugodtan ment 
a börtönbe. Azt mondta hegy : most 
már mindegy, akármi történik is ő 
bevégezte a dolgát.

Kustélyi csendélet. Kevés olyan 
veszett him község van az országban 
mint a temesmegyei Kustély község’ 
Az emberélet ott nagyon olcsó, vere­
kedés, gyilkos támadás egészen meg­
szokott dolog. Most is ilyen gyilkos 
támadásról kaptunk hirt. Lúgosról 
jelentik, hogy Kustély községben 
Lázár András kétszer rálőtt egyik 
haragosára, Ureka lkáéra. Mind a két; 
golyó talált, de egyik sem ütött ve­
szedelmes sebet. A lövöldöző Lázárt 
elfogták,

A bánat őrültje. Nikolics szerb 
ezredest busz esztendei várícg 
ságra Ítélték, mert ő is részese volt 
a belgrádi összeesküvésnek. A felesége 
mindent megpróbált, hogy férje szá­
mára kieszközölje a kegyelmei. Járt 
nagy befolyásos uraknál, maga ál a, 
királynál is —- természetesen ered­
ménytelenül. S mikor a nagy veszte­
sége miatt már könyet sem tudott ej­
teni, iszonyú tűz gyuladt ki az agyát 
ban. Megőrült.

VEGYES.
Kaczagtato kérdés, Az orleánsi 

kerczeg a minap Stájerországban vol. 
szarvas vadászaton. Természetesen a 
környéken miedenki érdeklődött az 
előkelő vendég iránt s mindenki csak 
a „herczegrői“, az „orleánsi berczeg- 
rőlu beszélt. Egy vadász végre leeresz­
kedő bizalmassággal odalépett az ide­
gen ur elé és így szólt hozzá :

— Megkövetem, nagyságos ur, 
maga talán az „orleánsi szűznek“ 
a fia ?

Paris, okt. 12.(A Debreceni Ujs. 
ered, távirata.) A hivatalos lap Ga- 
liffet hadügyminiszternek egy rende­
letét közli, a mely a katona* tisztek­
nek, bármily rangnak is, megtiltotta 
hogy polgári ruhát viseljenek, kivévea 
szabadságolt tiszteket és a párisi hely­
őrség szolgálaton kívül levő tiszt-! 
jeiu

A szerb királyné házassága.
Paris, október 13. (1 Debre 

czeni Újság eredeti távirata.) Páris i 
hói táviratozzák, hogy az ottani 
lapok ma egész határozott formában 
közük azt a hirt, hogy Natália 
szerb királyné legközelebb férjhez 
megy Pierre Lotihoz, az ismer! 
francia naturalista íróhoz.

Katonaság elöl — a halálba. A
pozsonyi regényes hegyi parkban vé­
rében találták Ditrich Antalt, egy 21 
éves bádogoslegényt, ki a nála talált 
lévé) szerint két revolver golyóval 
akarta magát mindörökre megváltani 
a katonai szolgálattól. A helyszínére 
hívott városi t. orvos és rendőrjei 
ügyelő életben találták ugyan — de 
ahgha gyógyul föl. Már a hónap 
elején be kellett volna rukkolnia ezre­
déhez.

M°st már mindegy. Egy szabadkai 
bunyevácz menyecske, Lazics Teréz 
túlontúl szerelmes volt az urába. Az 
ember is szerette talán valaha a szép 
menyecskét, hanem most már ráunt. 
Lobot persze szomorú házasélet keS 
íetkezstt. A házasságnak két héttel 
ezelőtt aztán vége is lett,. A férj ott 
hagyta az asszonyt s összeköltözött 
egy leánynyal, akit régebben szeretett 
Az elhagyott asszony tegnap elment a 
leányhoz s egy vaebotf&j addig verte

Ingatlanok forgalma.
Hüse Jár,os és neje Szabó Er­

zsébet veszik a debreczeni 3982. sz. 
tjkvben foglalt régi 3381. sorszámú 
házat özv. Varga Andrásné és társai­
tól 2000 írtért.

Bármándi Elek és neje Xs. Nagy 
Mária veszik a debreczeni 1651. sz. 
tjkvben 5932. hrsz. a. foglalt 6 hold 
1350Q öl ondódi földet Kieszel Ist- 
vánnétól 2000 írtért

Leskó István és neje Bodnár 
Anna veszik a debreczeni 7528. sz. 
tjkvben 294□ öl tégláskerti szőlőt 
Szabó Gábor és neje Lámfalusi Sárá­
tól 430 írtért.

Juhász Irtván és neje Pál fi Ju­
liánná veszik a debreczeni 1899. sz. 
tjkvben 7254. hrsz. a. foglalt 4 hold 
350Q öl ondódi földet Veres János és 
neje Ludmann Júliámétól 1400 fo­
rintért.

Gsamcii.
Ä Boíofí leányok.

— Társadalmi regény —
Irta : Than Gyula.

(Folytatás és vége.)
— Nem 1 Nem 1 édes fiam 1 — 

neked most hallgatnod kell — szólt 
Botoriné. — Én tudtam meg mi»
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dent én érzem mi most itt a köteles­
ség. Az hogy ajtót nyissak igy m 
azután parancsoljam Tarnay Merőnek, 
a feleségének, és ennek a másik asz- 
szonynak, hogy takarodjanak innen ! 
Takarodjanak ós ne métely ezzék meg 
lehelletükkel ennek a családi szentély­
nek a levegőjét.

Tarnay felháborodottan kiáltotta 
Pály Endre felé :

* — Uram I Eltűrt ön, hogy édes 
anyja ilyen módon sértegessen min­
ket ? • • ■

Ebben a pillanatban a főhad nagy 
lépett a szobiba, a ki épon a vadá­
szatról jött s a nejét kereste. Kezében 
tartotta vadászfegyverét, mikor a szo­
bába lépett.

— Jó hogy jösz — szólott fe­
léje ingerülten Tarnay — engem, a 
feleségemet s a te feleségedet épper. 
ebben a perczben utasítottak ki 
innen.

— Ah I És te mit tettél?
— Mit ? felszólítom a te jelen­

létedben Pály Endrét, hajlandó-é ne­
kem a bántak)mórt méltó elégtételt 
szolgáltatni ?

— Amit édes anyánk mondott, 
mindenkor helyt állok !

— Nem ugv van az I — kiál­
totta Boton né — ezt nem pár 
bajjal intézzük el. Én anyja vagyok 
ennek a két asszonynak s ha bűnösök 
nek látom ŐKet, joggal fenyiihetem 
meg. A fenyíték nem használt. Dur­
vább eszközök) ) volt szükség. Kí­
nzóm őket minden hozzájuk tartozó 
leiekkel együtt. Takarodjatok.

— Pály Endre I — kiáltotta Tar­
nay — ha nem fékezi anyósa nyelvét, 
hasonló durvaságokat vágok érte az 
ön szemébe.

— Ah! így vagyunk ? — szólt
Pály Emire nos hát legyen úgy, 
ahogy történnie kell. Most már én 
parancsolom önöknek mindnyájuknak, 
hogy hagyják el ezt a hajlékot, ha 
nem ha nem akarják, hogy mindany- 
nyiokat kidobassam innen !

Tarnay t ezekre a szavakra fékez 
hetetten düh szállotta meg. Odarohant 
a főhadnagyhoz, kikapta kezéből a 
fegyvert a rekedt hangján riká­
csolta :

— Vonja vissza ezt a durva sér­
tést, különben kipusztitom abból a fa­
míliából, amely elég szerencsétlen tag­
jai közé számítani.

Pály Endre az ajtón keresztül 
a konyhába sietett s elkiáltotta 
magát:

— Fegyveredtől nem ijjedek 
meg ! Szavamat tartom I Gabi bácsi 
Kürtölje kend össze az erdőkerülőket, 
rakásra hányják ki innen ezeket a hí­
vatlan vendégeket.

Tarnay Gerő vak dühében fel­
kapta a fegyvert, ezélba vette Pály 
Endrét. Ebben a pillanatban Botoriné 
visítva rohant ve je elé, hirtelen ki­
tárta karjait, bátran nézett a fegyver

csöve elé s reszkető ajkairól gyorsan 
repültek el a szavak.

— Nyomorult l Saját testemmel 
védem rneg gyilkos golyódtól, egy 
család boldogságát.

A fegyver eldördült. Botoriné 
szíven találva rogyott a Pály Endre 
karjaiba. Szemei hirtelen lecsukódtak, 
egy árva szó sem jött tóbbé^elsápadt 
ajkaira.

— Az Istenért! Mit tettél — 
súgta oda a főhadnagy Tarnay G-e- 
főnek. Menekülj az ég ssereimére, me 
nekülj I

Mialatt Botorinéhoz futott Eve­
lin, kétségbeesetten hívta szólította, 
Ilona és Tilda pedig egymásra borul­
tak, zokogtak, Tarnay Gerő ki osont 
az ajtón s hajadon főve! futva me­
nekült.

Szaladt vissza a vadásztársaság­
hoz. A zuhatag hidjáu azonban meg­
szakadt útja, A fahíd kitört desz­
kájára lépett . - • egy recsesenés . . 
egy kiáltás . . és lezuhaut a mély­
ségbe.

Árverési hirdetmény.
A Debreczen sz. kir. város tu­

lajdonát képező nyulasi barakkokban 
levő kantinnak 1900 évi január 1-től 
3 évre nyilvános szóbeli árverésen 
leendő bérbeadására határidőül folyó 
évi október hó 31-ikének d. e. II órája 
a tanács katonai ügyosztályának 
hivatalos helyiségébe (városház uj 
keresztépület) ezennel kitü'.etik *s 
ugyanott a hivatalos órák alatt az 
árverési feltételek is megtekinthetők. 
Kikiáltási ár évi 56 ft ötvenhat írt., 
melynek 10%-a az árverelést jezeto 
kezeihez készpénzben leteendő.

Debreczen, 1899. október 11-én.
A városi ta ács.

Ilona ozvegygyé lett. Férje vég­
rendelete értelmében, minden vagyon 
az övé maradt. De ő nem lelte nyu­
galmát a hámor kastélyában. Lolkiis- 
merete folyton űzte, bántotta Átíratta 
vagyonát apró testvéreire és 5 vallás­
ban keresve vigasztalást, zárdába 
vonult.

A kis Boton leányoknak Pály 
Endre lett a gyámjuk. O gondozta 
s hűséges hites társával Evelinnel ö 
ápolta, nevelte fel őket . , .

Áldani is fogják gyámjaikat egész 
életükben.

Szőnyegek,
Lilien, viasszos vásznak,

Bútor szövetek,
Gyapjú és csipke

[függönyök,,
ágy és aastaltsritők,

flanel takarók
nagy választékban kaphatók

SZABÓ LAJOS Fiai

Hzinlsip-

Ma szombaton „A“ bérletben adatik 
III. RICHARD KIRÁLY.

Tragédia 5 felv. [rta Shakes pear»..

Személyek.
IV ik Edvárd király 
Edvárd ) f .
Richárd ) tial 
George ) király 
Richárd ) testvérei 
Clarence herceg fia 
Henrik Richmond gróf 
Bourchner, bibornok 
Monon János, püspök 
Bucingham
Rivers, királyné fivére 
Dorset ) királynő 
Grey ) fiai 
Hasting lord 
Stanley lord 
Sir James Tyrrel 
Lord Mayor
Erzsébet IV. Ed várd neje 
Margit VI. Henrik özvegye 
York herczegné 
Lady Anna
Clareucze herczeg leánya

*•
czégnél Debreczen.

Komjáthy J. 
Szalu Irma. 
Serfőzy I.

Tóth Elek. 
Bartha J.
T. Halmy M 
Tanai F. 
Piiapőky J. 
ifj. Szathmáry. 
Szacsvay S. 
Környei B. 
Karaes I.

Búbos
Ferenczy J. 
Fényért M, 
Sziklay M 
Csatár Gy.J 
Komjáthy ne.
F. Lányi Irma, 
F, Csigaháiy E 
Fai Flóra. 
Bárdus Irma.

Holnap délután: Hamupipőke. 
Este: Az asszony verve jó.

Á legújabb női divatkalapok
Tisztelettel van szerencsém a 

a. é. hőlgyközőnség becses tudo­
mására juttatni, hogy nyolc napi 
Bécsben létem alkalmával

a legújabb és legkényesebb 
ízléseknek

megfelelő párisi modell secessios 
kalapokat, úgyszintén
Sport és gyermekkalapot, színházi 

és gyermek kapisonokat
hoztam. A legjobb secessios arcfá- 
tyolokat, a legdusabb és legszebb 
választékban szolgálhatok. Minden 
legszerényebb árban kapható.

Gyászkalapok egy óra alatt ponto­
san kiszolgáltatnak.

A u. é. hölgyközönség párt 
fogását kéri tisztelettel:

Fein Kamiin
nói kalap divat szalonja Kossuth utca 

25 sz. a rendörfökapttánysággal szemben, 
az udvarban.
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Pártoljuk a hazai ipart

___ £ Kizárólag saját készltmnyü, Iegjcbt irircségü és |
jAvk a legújabb divat szerint kiállított

03

női, férfi és gyermek keztyüimet
van szerencsém a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlani s kérni hogy jóakaratu támo­
gatásokkal, a hazai ipar fejlesztésében engem egy lépéssel előbbre segíteni szíveskedjék.

A felelősség mellett kisz ° Igáit saját készitményü 2 gombos női keztyüt frt 1.20,
j « n » 1.30,4'

... ” " »leszállított árban fogom megszamitam
Nagyrabecsült becses támogatásukat kéri kiváló tisztelettel

1.40

Szabott árak ! !
Nagy András,

keztyii és kötszergyaros
Debreczen, fKistempiom melletti bazár )

Pártoljuk a hazai ipart!

I t
Cl ma

K

Van szerencsém a nagy érde­
mű közönség szives tudomására
hozni, hogy Piacz utcza 69 számú 
háznál, a Megyeházzal szemben 
levő Fiók Üzletemben mindenféle és 
fajta

Sl Gyönyörű újdonságok művészt kivitelű
fényképekben. / V

I úgymint : Rei iefek. Pit mentek 
.Oleografiák. Platinotypiák, 
'cyanetypiák stb. ^
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a Ház lebontása miatt mélyen le­
szállított gyári árakon árusítom el

Kiváló tisztelettel

Kegyes Ferencz ü

s.

m

Elsőrangú
műtermek mintájára berendezett

odern fényíroda.
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LAMBERGfcB TÁRSA
üebreczeis, Üzlet: Piacz u. 44. (I)r. Ujialussy ház.) Gyártelep: §E

Arany János utcza 5. szám. *
Ajánlják dúsan felszerelt és modern Ízlésű butorraktárukat, a melyek újonnan be­

rendezett gyárunkban a legjobb anyagból készülnek és a melyek a legkedvezőbb áron sze­
rezhetők meg.

A n. é közönség szives pártfogását kéri Tisztelettel

I «ambero er és Társa.
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Az éitleklodők dúsan berendezett

tv. ammoamz
üzleti raktárainkat bármikor megtekinthetik"

te! I IS^p:

treuen. 18 8 v aZcv1; íTutaei Imre kő ee kövyvvyomdó. &oac.
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